See the notice on TED website

608440-2026 - Procedura konkurencyjna

Niemcy — Ustugi doradcze w zakresie rozwoju dziatalnosci gospodarczej — 10040388-Consulting
Services for Fostering a Just Transition in the Mexican Industrial Sector

OJ S 170/2026 03/09/2026

Ogtoszenie o zamowieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy

Ustugi
1. Nabywca
1.1. Nabywca

Oficjalna nazwa: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
E-mail: olena.dudko@giz.de

Status prawny nabywcy: Przedsiebiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucje
administracji centralnej

Sektor dziatalnosci instytucji zamawiajgcej: Ogolne ustugi publiczne

2. Procedura

2.1. Procedura
Tytut: 10040388-Consulting Services for Fostering a Just Transition in the Mexican Industrial
Sector
Opis: The project "Supporting a Just Transition in Mexico" aims to strengthen the capacities of
key public, private and civil society actors to design and implement socially just
decarbonization processes in strategic sectors of the Mexican economy, with a particular focus
in key industrial (incl. industrial parks) and the energy sector. The project is commissioned by
the German Federal Ministry for Economic Cooperation and Development (BMZ) and
implemented by GIZ, with the Mexican Ministry of Economy (SE) as technical partner. It
contributes to the BMZ core theme "Climate and energy", to Mexico's implementation of the
Paris Agreement and Agenda 2030 SDGs 13, 9, 7, 5, 16 and 17. Mexico's export-oriented
industrial model, the rapid expansion of industrial parks and rising energy demand create
pressure and opportunities for low-carbon transformation. Building on the updated climate
targets set out in Mexico's Nationally Determined Contribution (NDC), the country faces the
challenge of turning these commitments into coherent implementation. Regulatory gaps,
insufficient technical and financial capacities, and social and gender inequalities still limit
progress towards a decarbonised economy. The project responds to these challenges by
promoting an integrated approach that combines climate protection, industrial competitiveness
and social justice. The overall objective is to strengthen the capacities of key actors to
implement just transition processes in strategic sectors of the Mexican economy. To achieve
this, the project supports the development of participatory governance frameworks for a just
transition. Multistakeholder dialogue formats will foster coordination between federal and
subnational authorities, the private sector, financial institutions, workers' representatives and
civil society organisations. At the meso and micro levels, the project aims to improve the
enabling conditions for the adoption of green technologies by companies and industrial parks
in selected sectors. This includes technical and economic feasibility studies, advisory services
on energy-efficient and renewable energy solutions, and targeted capacity development for
park operators, firms and service providers, with special attention to SMEs and the
qualification of women and groups in vulnerable situations for future-oriented jobs. In addition,
the project works with public development banks and other financial institutions to align their
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product portfolios with the needs of companies and park operators investing in green
technologies and sustainable infrastructure. Together with these actors, it promotes demand-
oriented "just transition finance" instruments that are consistent with Mexico's emerging
sustainable finance taxonomy and that can be deployed in and around industrial parks, among
other industry sectors. The project also supports the design and implementation of social and
gender justice strategies in at least one subnational context. Together with public institutions,
private sector actors and social partners, it will pilot mechanisms to identify and mitigate
negative social impacts of industrial transformation, and to ensure that women and other
groups in vulnerable situations benefit from new economic opportunities. Lessons learned will
be documented and shared with key institutions across the country to enable replication in
additional industrial parks and regions. By 2028, the project expects that several just transition-
oriented policy and regulatory instruments have been adopted; that industrial parks and
companies in prioritised sectors have taken investment decisions leading to measurable GHG
emission reductions; that financial institutions provide suitable financing instruments for such
investments; and that institutions in other regions make use of the experience gained with
social and gender justice approaches in the Mexican just transition. The project is
implemented from October 2024 to September 2028.

Identyfikator procedury: 2ca62fcb-2ab8-41b1-948c-371092164b93

Wewnetrzny identyfikator: 10040388

Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednig publikacjg zaproszenia do ubiegania sie o
zamowienie / konkurencyjna z negocjacjami

Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 79411100 Ustugi doradcze w zakresie rozwoju dziatalnoSci
gospodarczej
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71313000 Ustugi doradcze w zakresie srodowiska naturalnego,
90713000 Ustugi konsultacyjne w zakresie zagadnien dotyczgcych srodowiska

2.1.2. Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Permanent establishment of the GIZ project "Supporting a Just Transition in
Mexico"
Miejscowos¢: 03100 Col. Insurgentes San Borja, CDMX
Kod pocztowy: 00000
Kraj: Meksyk

2.1.4. Informacje ogdlne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6DYYV9V1S3# All communication
takes place in English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6. Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia zrédta: Uwaga
Naruszenie obowigzkéw okreslonych w podstawach wykluczenia o charakterze wytgcznie
krajowym: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Udziat w organizacji przestepcze;j:
Przestepstwa terrorystyczne lub przestepstwa zwigzane z dziatalno$cig terrorystyczna:
Pranie pieniedzy lub finansowanie terroryzmu:
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Naduzycia:

Korupcja:

Praca dzieci i inne formy handlu ludzmi:

Naruszenie obowigzku ptatnosci podatkow:

Naruszenie obowigzku optacenia sktadek na ubezpieczenie spoteczne:

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa ochrony srodowiska:

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa socjalnego:

Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa pracy:

Niewyptacalnosc¢:

Aktywami zarzgdza likwidator:

Dziatalno$¢ gospodarcza jest zawieszona:

Inna sytuacja podobna do upadtosci wynikajgca z prawa krajowego:

Powazne wykroczenie zawodowe:

Porozumienia z innymi wykonawcami majgce na celu zaktocenie konkurencji:

Konflikt intereséw spowodowany udziatem w postepowaniu o udzielenie zamowienia:
Bezposrednie lub posrednie zaangazowanie w przygotowanie przedmiotowego postepowania
0 udzielenie zamowienia:

Rozwigzanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne poréwnywalne sankcje:
Wprowadzenie w btad, zatajenie informacji, niemoznosc¢ przedstawienia wymaganych
dokumentéw lub uzyskanie poufnych informaciji na temat przedmiotowego postepowania:

5. Czes¢ zamowienia

5.1. Czes¢ zaméwienia: LOT-0001
Tytut: 10040388-Consulting Services for Fostering a Just Transition in the Mexican Industrial
Sector
Opis: Under the framework of the bilateral technical cooperation project "Supporting a Just
Transition in Mexico", GIZ intends to award a contract for consulting services to foster a just
transition in the Mexican industrial sector. The assignment will provide technical advisory
services to support the design and implementation of socially just decarbonisation processes
in key industrial sectors, with a particular focus on industrial parks and their interaction with the
energy sector. The contract is tendered through an international competitive procedure in line
with GIZ rules and applicable EU public procurement regulations. In close coordination with
GIZ, the contractor will support Mexican partner institutions and other stakeholders in
translating just transition principles into concrete action in emissions-intensive industries. This
includes promoting industrial decarbonisation, enabling the deployment of clean energy and
circular economy solutions, and integrating social and gender considerations in industrial
transformation processes. The assignment contributes directly to the achievement of the
project's outcome and to four key result areas: strengthening governance frameworks for a just
transition; improving enabling conditions for green technologies in industry and energy;
advancing "just transition finance"; and piloting social and gender justice strategies at
subnational level. A first core area of work is the provision of on-demand technical advice and
specialised analysis on just transition in the industrial sector, including industrial parks. The
contractor will support partners in assessing and designing regulatory and policy approaches
to improve the business environment for low-carbon investments, and identifying opportunities
where industrial decarbonisation can be aligned with energy transition planning, industrial
policy, circular economy models and the use of green materials. All support is expected to
systematically address social and gender dimensions, in line with the project's just transition
approach. A second core area involves in-depth analytical work on mitigation potential and
decarbonisation pathways for selected industrial parks and industrial clusters. This may
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include the development of emissions baselines and marginal abatement cost curves,
scenario modelling for different technology and investment options, and the analysis of
economic, social and environmental co-benefits under a just transition perspective. The
contractor will work closely with GIZ and national partners to define the scope of these
analyses and to translate findings into practical recommendations for policymakers, industrial
park operators, companies and financial institutions. A third area of work is strategic
communication and knowledge management. The contractor will support the development of
narratives around just transition in the Mexican industrial sector and will produce
communication and knowledge products such as policy briefs, reports, infographics, editorial
and audiovisual materials. The services may also include conceptual and organisational
support to events, dialogue formats and peer-learning activities, to disseminate lessons
learned and good practices from pilot interventions in industrial parks and other industrial
contexts. A fourth area focuses on capacity development. The contractor will design and
implement training formats, workshops and other learning tools for key actors at national and
subnational levels, including public institutions, industrial park operators, companies, financial
institutions, academia and civil society. These activities aim to strengthen technical
competencies and practical know-how on just transition, industrial decarbonisation, green and
climate finance, circular economy and energy transition, with particular attention to the
inclusion of women and groups in vulnerable situations. The contract is expected to run from
February 2027 to August 2028. Primary target groups include key actors from the energy,
industrial sectors and industrial park operators, as well as state-level economic and
environmental authorities and relevant federal institutions. Secondary target groups comprise
affected communities, labour representatives, civil society organisations and academic
institutions. The assignment builds on and complements cooperation with national and
international partners, including UNIDO, Mexican state-level associations such as AMSDE and
ANAAE, and the Mexican Association of Private Industrial Parks (AMPIP). To deliver these
services, the contractor is expected to provide a multidisciplinary expert team. This includes a
team leader with strong experience in industrial decarbonisation and just transition, as well as
experts in energy, industrial technologies and eco-industrial park developments, green and
climate finance, social and gender impact analysis, strategic communication and capacity
development. A pool of additional short-term specialists with national and international
experience should be available to cover specific thematic and methodological needs. Bidders
are expected to demonstrate substantial experience in climate change mitigation, industrial
and energy transitions, and collaboration with public and private stakeholders, and previous
work with international cooperation, preferably in Mexico or Latin America. The services will be
delivered through a combination of on-demand support and the implementation of result-
oriented activities and milestones agreed with GIZ. The assignment includes robust project
and knowledge management, results-based monitoring and regular reporting, and must
comply with GIZ requirements on data protection, information security, gender equality and
environmental and climate safeguards.

Wewnetrzny identyfikator: 10040388

5.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 79411100 Ustugi doradcze w zakresie rozwoju dziatalnosci
gospodarczej
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71313000 Ustugi doradcze w zakresie srodowiska naturalnego,
90713000 Ustugi konsultacyjne w zakresie zagadnien dotyczgcych srodowiska
Opcije:
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Opis opcji: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases based on
the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For details, please
see the terms of reference.

5.1.2. Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Permanent establishment of the GIZ project "Supporting a Just Transition in
Mexico"
Miejscowos¢: 03100 Col. Insurgentes San Borja, CDMX
Kod pocztowy: 00000
Kraj: Meksyk

5.1.3. Szacowany okres obowigzywania
Okres obowigzywania: 19 Miesigce

5.1.4. Wznowienie
Maksymalna liczba wznowien: 2
Inne informacje o wznowieniu: GIZ may optionally commission contract amendments and/or
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender.
For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Informacje ogodlne
Zastrzezony udziat:
Udziat nie jest zastrzezony.
Nalezy podac¢ imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe cztonkéw personelu
wyznaczonych do realizacji zaméwienia: Niewymagane
Projekt zamowienia niefinansowany z funduszy UE
Zamoéwienie jest objete zakresem Porozumienia w sprawie zaméwien rzgdowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamdwienie jest odpowiednie réwniez dla matych i Srednich przedsiebiorstw
(MSP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet flr:other-sme#

5.1.7. Zamowienia strategiczne
Cel zamdwienia strategicznego: Ograniczenie skutkéw srodowiskowych
Opis: see above
Cel zamodwienia strategicznego: Innowacyjne zakupy
Opis: see above
Cel zamodwienia strategicznego: Realizacja celéw spotecznych
Opis: see above
Podejscie do ograniczania wptywu na srodowisko: Przejscie na gospodarke o obiegu
zamknietym, Lagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola
Promowany cel spoteczny: Réwnouprawnienie ptci, Nalezyta staranno$¢ w odniesieniu do
praw cztowieka w globalnych tancuchach dostaw, Uczciwe warunki pracy, Inne
Zamowienia na innowacje: Zamawiane roboty budowlane, dostawy lub ustugi obejmujg
innowacje procesowa.

5.1.9. Kryteria kwalifikacji
Zrodta kryteriéw wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): 1. Self-declaration: name of company and address,
tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in accordance with
the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion pursuant to § 123, §
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124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding consortium and/or
declaration of subcontractors (if applicable)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe

Opis kryterium selekcji: EN-A2: Conditions for the reduction of candidates (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): If we receive more than 4 requests to participate,
we will make a selection based on the criteria laid out in the procurement documents and
invite tenders only from the 4 candidates with the highest scores. We reserve the right to
cancel the procurement procedure if we receive fewer than 2 requests to participate. B.III
Weighted criteria: 1. Technical experience (90%) 1.1 Industrial decarbonisation, mitigation
assessment and transition pathways - advisory services, technical studies and/or capacity
development (35%) 1.2 (Eco-) Industrial Parks - advisory services and capacity development
to design/plan or operate industrial areas (20%) 1.3 Industrial policy and governance -
advisory services and capacity development for national and subnational authorities (20%) 1.4
Just transition approaches, including social and environmental safeguards, stakeholder
participation, workforce transformation or equitable transition outcomes - advisory services,
technical studies and/or capacity development (15%) 2. Regional Experience (0%) 3.
Experience of development projects (at least 50% ODA-financed) (10%)

Kryterium: Referencje dotyczgce okreslonych ustug

Opis kryterium selekcji: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Teilnahmeantrag;
Mittels Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with
a minimum commission value of 500,000.00 EUR. 2. At least 5 reference projects in the
technical field "Low-Carbon Industrial Transformation", of which at least 3 reference projects in
the region of Latin America and the Caribbean and/or Southern America and/or Central
America in the last 36 months (deadline: date of publication of invitation to tender).

Kryterium: Sredni roczny obrét

Opis kryterium selekcji: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Teilnahmeantrag;
Mittels Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three financial years (last-but-four
financial year can be included in case of tenders held within six months of end of last financial
year), at least: 1,500,000.00 EUR.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe

Opis kryterium selekcji: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Teilnahmeantrag;
Mittels Eigenerklarung): Average number of employees and managers for the past three
calendar years, at least 15 persons.

Kryterium: Referencje dotyczgce okreslonych ustug

Opis kryterium selekcji: Assessment of technical eligibility / weighted criteria for the selection
of candidates - B.IIl Weighted criteria: 1. Technical experience (90%) 1.1 Industrial
decarbonisation, mitigation assessment and transition pathways - advisory services, technical
studies and/or capacity development (35%) 1.2 (Eco-) Industrial Parks - advisory services and
capacity development to design/plan or operate industrial areas (20%) 1.3 Industrial policy and
governance - advisory services and capacity development for national and subnational
authorities (20%) 1.4 Just transition approaches, including social and environmental
safeguards, stakeholder participation, workforce transformation or equitable transition
outcomes - advisory services, technical studies and/or capacity development (15%) 2.
Regional Experience (0%) 3. Experience of development projects (at least 50% ODA-
financed) (10%)
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Kryteria zostang wykorzystane do kwalifikacji kandydatéw zapraszanych do drugiego etapu
procedury

Waga (wartos¢ procentowa, doktadna): 100,00

Informacje dotyczace drugiego etapu procedury dwustopniowej:

Minimalna liczba kandydatéw, ktdrzy zostang zaproszeni do udziatu w drugim etapie procedury
14

Maksymalna liczba kandydatow, ktorzy zostang zaproszeni do udziatu w drugim etapie
procedury: 4

Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na kazdym etapie niektérzy
uczestnicy moga zosta¢ wyeliminowani

Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamdwienia na podstawie poczatkowych ofert
bez dalszych negocjacji

5.1.11. Dokumenty zamowienia
Jezyki, w ktérych dokumenty zamoéwienia sg oficjalnie dostepne: angielski
Termin wystepowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 23/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas srodkowoeuropejski letni
Adres dokumentéw zaméwienia: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/ICXTRYY6DYYV9V1S3/documents
Kanat komunikaciji ad hoc:
Adres URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6EDYYVIV1S3

5.1.12. Warunki udzielenia zaméwienia
Warunki procedury:
Przewidywana data wystania zaproszen do sktadania ofert: 22/10/2026
Warunki zgtoszenia:
Zgtoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgtoszenia: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6DYYV9V1S3
Jezyki, w ktérych mozna sktadac¢ oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziatu: angielski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogg ztozy¢ wiecej niz jedng oferte: Niedozwolone
Termin skfadania wnioskdw o dopuszczenie do udziatu: 05/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00)
czas wschodnioeuropejski, czas sSrodkowoeuropejski letni
Informacje, ktére mozna uzupetni¢ po uptywie terminu zgtoszen:
Wedtug uznania nabywcy niektére brakujgce dokumenty dotyczgce oferenta mogg zostaé
przedtozone pdzniej.
Informacje dodatkowe: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.
Warunki zaméwienia:
Wykonanie zamdwienia musi odbywac sie w ramach programow zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczgce realizacji zamoéwienia: The execution conditions result from the information
given in the contract notice and the tender documents.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane bedg zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane bedg ptatnosci elektroniczne: tak

5.1.15. Techniki
Umowa ramowa:
Brak umowy ramowej

608440-2026 Page 7/9


https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3

Informacje o dynamicznym systemie zakupow:
Brak dynamicznego systemu zakupow

5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwotanie
Organ odwotawczy: Vergabekammern des Bundes
Informacje o terminach odwotania: According to Article 160, Section 3 of the German Act
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1.
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
Organizacja przyjmujgca wnioski o dopuszczenie do udziatu: Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH

8. Organizacje

8.1. ORG-0001
Oficjalna nazwa: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
Numer rejestracyjny: 993-80072-52
Adres pocztowy: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
Miejscowos¢: Eschborn
Kod pocztowy: 65760
Podpodziat krajowy (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Kraj: Niemcy
E-mail: olena.dudko@giz.de
Telefon: +49 6196794670
Faks: +49 6196791115
Adres strony internetowe;j: https://www.giz.de
Role tej organizacji:
Nabywca
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamoéwienia
Organizacja przyjmujgca wnioski o dopuszczenie do udziatu

8.1. ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Bundes
Numer rejestracyjny: 022894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Stralle 16
Miejscowos¢: Bonn
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Kod pocztowy: 53113

Podpodziat krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy

E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de

Telefon: +49 2289499-0

Faks: +49 2289499-163

Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizaciji:

Organ odwotawczy

8.1. ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowos¢: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodziat krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizaciji:
TED eSender

Informacje o ogtoszeniu

Identyfikator/wersja ogtoszenia: 89a0aa16-29ff-4e1f-bdbc-0493cf2ca9b7 - 01

Typ formularza: Procedura konkurencyjna

Rodzaj ogtoszenia: Ogtoszenie o zamdéwieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy
Podrodzaj ogtoszenia: 16

Ogtoszenie — data wystania: 02/09/2026 12:22:44 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski,
czas srodkowoeuropejski letni

Jezyki, w ktérych przedmiotowe ogtoszenie jest oficjalnie dostepne: angielski

Numer publikacji ogtoszenia: 608440-2026

Numer wydania Dz.U. S: 170/2026

Data publikacji: 03/09/2026
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